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AES deed zijn eerste overze-
ese investering in de US als 
boegbeeld van de Turkse hout-
bewerkingsmachine industrie 
en blijft zijn klanten in Noord- 
en Zuid-Amerika bedienen via 
zijn vestiging die werd opgezet 
in Charlotte, North Carolina 
om verkoop- en aftersales-

diensten te verlenen.

En réalisant son premier inve-
stissement à l’étranger aux 
États-Unis en tant que fleuron 
de l’industrie turque des ma-
chines à bois, AES continue de 
servir ses clients en Amérique 
du Nord et du Sud par l’inter-
médiaire de son centre ouvert 
à Charlotte, en Caroline du 
Nord, pour fournir des services 

de vente et d’après-vente.



AES heeft zijn vestiging AES 
Europa in Bilzen (België) 
opgericht om betere verko-
op- en aftersalesdiensten en 
technische ondersteuning 
te bieden aan zijn klanten in 

Europa.

Dans le cadre de sa politique 
d’expansion permanente de 
son réseau de vente et de 
service après-vente, AES a 
constitué sa filiale AES Euro-
pe à Bilzen, en Belgique, en 
vue de fournir de meilleurs 
services de vente et d’après-
-vente ainsi qu’une assistan-
ce technique à ses clients en 

Europe.

AES Group; Groeit met u mee met 
als doel een wereldwijd merk te 
worden en tegelijkertijd blijft het 
produceren en ontwikkelen. AES 
VK zet zijn verkoop- en aftersa-
lesdiensten voort in het Verenigd 
Koninkrijk, Ierland, Noord-Ierland, 

Schotland en Wales.

Groupe AES ; Il grandit avec vous 
avec l'objectif de devenir une 
marque mondiale et continue à 
produire et à se développer tout 
en prospérant. AES UK poursuit 
ses activités de vente et de servi-
ce après-vente au Royaume-Uni, 
en Irlande, en Irlande du Nord, en 

Écosse et au Pays de Galles.

AES GROUP, qui a redéfini le sec-
teur grâce aux machines et aux 
conceptions qu’il a développées 
dans le secteur des machines à 
bois depuis le premier jour de sa 
création en 1989 ; c’est l’entrepri-
se porte-drapeau de la Turquie 
dans ce secteur. AES, qui conti-
nue toujours à être votre partena-
ire mondial avec sa grande capa-
cité de production, son personnel 
expert, son réseau mondial de 
vente et de service, grandit avec 
vous et continue à se développer 
tout en prospérant, avec les cen-
tres qu’elle a ouverts et le réseau 
de service qu’elle a mis en place 
pour devenir l’un des principaux 
fabricants mondiaux, conformé-

ment à sa vision fondatrice.

AES GROUP, heeft de sector 
opnieuw gedefinieerd met de ma-
chines en ontwerpen die het heeft 
ontwikkeld in de houtbewerkin-
gsmachine sector sinds de eer-
ste dag dat het werd opgericht in 
1989. AES Group is toonaange-
vend in de Turkse sector. AES, dat 
altijd uw wereldwijde partner blijft 
met zijn hoge productiecapaciteit, 
deskundig personeel, wereldwij-
de verkoop- en servicenetwerk, 
groeit met u mee en blijft zich on-
twikkelen terwijl het groeit, met de 
vestigingen die het heeft geopend 
en het servicenetwerk dat het 
heeft opgezet om één van ‚s we-
relds toonaangevende fabrikanten 
te worden in lijn met zijn oprichtin-

gsvisie.



PRO 
SERIES

Des solutions professionnelles de haute qualité



Les machines de la série PRO sont notre gro-
upe de produits qui combinent des résultats 
rapides et précis avec des économies d'é-
nergie dans vos processus de production de 
masse. La série PRO, qui offre économie et 
professionnalisme dans son ensemble pour 
les conditions de marché changeantes et en 
développement, a été créée en combinant la 
qualité et la performance dans le processus 
R-D avec une stratégie rentable tenant compte 
de vos coûts d'investissement dans la produc-
tion.
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Combinez qualité et économie avec le centre 
d'usinage CNC VEGA PRO. La machine a été 
spécialement conçue pour les entreprises qui 
fabriquent des meubles modulaires, des portes, 
des fenêtres mais aussi pour toute autre appli-
cations en bois massif ainsi que les différents 
matériaux utilisés dans la menuiserie. En stan-
dard, il peut réaliser de nombreux types d'usina-
ge, en particulier des applications de fraisage, de 
dimensionnement, de traitement de surface en 
3D, de coupe d'angle, de trous verticaux et hori-
zontaux et de rainurage.





Le moteur de broche vous permet d'obtenir d'ex
cellents résultats dans vos applications de fraisa
ge, y compris pour l'usinage 3D.

Avec la configuration 4 axes, per
sonnalisez votre fabrication sur une 
seule machine. Assurer une pro
duction flexible grâce à différentes 
options d'agrégats.

Chaque seconde compte
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PRODUCTION FLEXIBLE
AVEC UNE
CONFIGURATION 4 AXES



Une productivité maximale

GROUPE  DE PERÇAGE

Réduisez vos délais d’exécution grâce à notre 
groupe de perçage à mandrins indépendant pour 

réaliser des perçages simples ou multiples.
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LARGE POSSIBILITE
D’UTILISATION DES
AGRÉGATS

LE MEILLEUR CHOIX POUR LE 
TRAITEMENT DES PORTES

Grâce au moteur de fraisage latéral 
à double sortie, vous pouvez réaliser 
les paumelles, les boitiers de serrure 
et gâches d’une porte avec un seul 
groupe.
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Chaque seconde compte

MAGASIN ROTATIF

MAGASIN LINÉAIRE

Changement rapide d'outils 
grâce au magasin rotatif 
embarqué pour réduire le 
temps d'usinage
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Lubrifie automatiquement 
la machine en 21 points de 

lubrification différents.

Lubrifie automatiquement 
la machine en 21 points de 

lubrification différents.

UNITÉ DE
LUBRIFICATION
CENTRALISEE

CENTRALE
SMEERUNIT

Des servomoteurs situés 
sur chaque axe assurent 
une accélération précise à 

grande vitesse.

Geavanceerde motoren 
op elke as zorgen voor 
nauwkeurige acceleratie 

bij hoge snelheid.

CONTRÔLE DES 
AXES 

ASBEDIENING MET
SERVOMOTOREN

Des rails et crémaillère dy-
namiques de haute qualité, 
à faibles vibrations, sont 
utilisés pour obtenir les meil-
leurs résultats à des vitesses 

élevées.

Voor de beste resultaten bij 
hoge snelheden worden tril-
lingsarme, dynamische en 
hoogwaardige rails en tand-

heugels gebruikt.

PATINS & RAILS DE 
HAUTE QUALITÉ

H O O G W A A R D I G 
TANDHEUGEL
AANDRIJVING



POMPE À VIDE À
HAUT RENDEMENT

La pompe à vide performante et effica-
ce assure une prise ferme sur les pièces 
à découper. Il soutiendra vos opérations 
pendant de nombreuses années grâce à sa 
construction sans problème et à ses faibles 
coûts d'entretien.

Il s’agit d’un système hautement tech-
nologique composé de profils en alu-
minium moulé avec des canalisations 
internes qui permettent le passage du 
vide tout en supportant les ventouses 

ou les étaux de blocage.
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SYSTÈME DE BLOCAGE 
PAR VIDE SYSTÈME DE 
BLOCAGE PAR VIDE



SÉCURITÉ
MAXIMALE
MAXIMALE
VEILIGHEID

Les différentes configurations de sécurité de
VEGA PRO ont été conçues pour empêcher l’accès 
non autorisé à la zone de travail afin de maximiser 
la sécurité des personnes. Ces options, conçues 
en conformité avec les normes CE, minimiseront 
le risque d’accidents du travail dans vos processus 
de fabrication.
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Veiligheids
Matten

Tapis De
Sécurité

Lichtschermen

Barrières
Photocellules 

Veiligheidshekken

Grilles de
Sécurité
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"Aussi Facile À Utiliser Qu’un 
Téléphone Portable”

"Net Zo Gebruiksvriendelijk Als 
Een Mobiele Telefoon”

GEBRUIKERSERVARINGEXPÉRIENCE DE
L’UTILISATEUR

‘‘De machine helpt ons om bewerkingen zeer 
nauwkeurig uit te voeren door ons tijdig in te 

lichten met waarschuwingsberichten’’

"La machine nous aide à effectuer des opéra-
tions d’usinage avec précision en nous guidant 

à l’aide de messages d’informations”

NIEUWE GENERATIE CNC CONTROLE-UNIT

UNITÉ DE CONTRÔLE DE LA PRO-
CHAINE GÉNÉRATION DE MACHI-
NES À COMMANDE NUMÉRIQUE

L’unité de contrôle de la procha-
ine génération est alimentée par 
un PC conçu pour les opérations 
industrielles. Il vous permet 
d’effectuer vos transferts rapi-
dement et facilement sans vous 
retrouver bloqué.

FR

Notre équipe d’assistance 
après-vente est toujours 
là quand vous en avez 
besoin grâce à la fonction 
de contrôle à distance du

VEGA PRO.

INTERFACE FACILE À UTILISER
GEBRUIKSVRIENDELIJKE INTERFACE

LANGUE
TAAL



BIBLIOTHÈQUE
PARAMÉTRIQUE

ICONCEVOIR
LIBREMENT

Grâce à sa fonction de conception paramétrique, le 
programme CAD/CAM AES WOP a été préparé pour 
répondre à tous vos besoins en matière de concep-
tion. Son interface conviviale et ses fonctions avan-
cées vous permettent de préparer des conceptions 
flexibles et entièrement fonctionnelles.
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ONTWERP
CONCEPTION 

OVERBRENGEN
TRANSFERT

PRODUCEREN
PRODUCTION 

Modifiez vos conceptions en un seul clic grâce au modu-
le paramétrique. Enregistrez des modules prêts à l'emploi 
dans votre bibliothèque et réutilisez-les. Réalisez les dessins 
les plus difficiles et les plus complexes en quelques minutes 
grâce à ces fonctions paramétriques avancées.

SIMULATION
MACHINES ET PIÈCES

Grâce à la fonction de simulation, vérifiez vos conceptions 
avant de les produire et minimisez les erreurs de produc-
tion.



INFORMATIONS
TECHNIQUES
TECHNISCHE INFORMATIE

TECHNISCHE INFORMATIE
INFORMATIONS TECHNIQUES

Working Area Dimensions
Dimensions De La Zone De Travail
Afmetingen Werkgebied

Z Axis Distance
Distance De L’axe Z
Z-As Afstand

B-C Axis Speed
Vitesse de l'axe B-C
B-C As Snelheid

Magazin Unit
Gereedschapsmagazijn
Magasin

Spindle Motor Power
Puissance du Moteur de la Broche
Motor Vermogen

Boring Unit
Groupe De Perçage
Boorunit

CAD/CAD Program
Programme CAD/CAD
CAD/CAM-Programma

Number Of Vacuum Consele
Nombre De Consoles D'aspiration
Aantal Traverses

Axis Speeds
Vitesses Des Axes
As Snelheden 

Vacuum Pump Power
Puissance De La Pompe À Vide
Vermogen Vacuümpomp

De technische specificaties en tekeningen in de catalogus zijn niet bindend. Stockafbeeldingen en tekeningen kunnen optionele uitrusting bevatten. AES Group 
behoudt zich het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen.

Les spécifications techniques, les images et les dessins figurant dans ce catalogue peuvent contenir des options. Toutes ces informations sont fournies à titre 
indicatif et n’engage pas le groupe AES. Le groupe AES se réserve le droit d’apporter des modifications sans préavis.



DIMENSIONS
DIMENSIONS
WYMIARY

CUTTING HEAD
GROUPE DE FRAISAGE 
ZAAGKOP
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ALTIJD MET U
TOUJOURS AVEC VOUS

Ons deskundig after-sales servicepersoneel staat 24/7 tot uw 
dienst voor al uw behoeften. Voor uw permanente tevredenheid 
bieden zij zo snel mogelijk een nauwkeurige diagnose en in-
terventie voor al uw problemen, met zowel onmiddellijke onder-
steuning via verbinding op afstand als service ter plaatse. AES 
GROUP beschermt uw investeringen met after-sales diensten 
voor een ononderbroken productie.

Nos experts du service après-vente sont à votre dispo-
sition 24 heures sur 24, 7 jours sur 7, pour répondre à tous 
vos besoins. Pour votre satisfaction permanente, il fournit 
un diagnostic précis et une intervention à tous vos problè-
mes dans les plus brefs délais, à la fois par une connexion 
à distance instantanée et par un service sur site. AES 
GROUP protège vos investissements avec des services 
après-vente pour une production ininterrompue.

NLFR

SERVICE OP AFSTAND EN 
OP LOCATIE

SERVICES À DISTANCE ET 
SUR SITE

TRAINING EN INSTALLATIE

SERVICES DE FORMATION ET 
D’INSTALLATION

PIÈCES DE RECHANGE ET
ASSISTANCE À LA VENTE

CONNEXION ININTERROMPUE 
AVEC LA PLATE-FORME WEB

RESERVEONDERDELEN EN VERKOOPONDERSTEUNING



CNC-BEWERKINGSCENTRUM (VLAKKE TAFELGROEP)
CENTRE D’USINAGE CNC NESTING 

CENTRE D’USINAGE CNC 

CENTRE DE PERÇAGE À COMMANDE NUMÉRIQUE

SCIES A PANNEAUX

PLAQUEUSE DE CHANTS

CNC-BEWERKINGSCENTRUM (CONSOLE TAFELGROEP)

CNC BOORMACHINES

BEAM ZAAGMACHINES

HOEKEN AANLIJMMACHINES




